
1923 .  SVERIGES N:r 4 - 5 .

ÖVERENSKOMMELSER MED FRÄMMANDE MAKTER

N:r 4 .
Ministeriella noter, växlade med Ungern angående ömsesidigt 
utbyte av underrrättelser beträffande sinnessjuka. Wien den 

26 maj 1921 oell Budapest den 26 februari 1923.

Genom dessa noter h a r med Ungern överenskommelse träffats 
angående ömsesidigt u tb y te  av underrättelser beträffande sinnes­
sjuka, överenskommelsen — behöriga ändringar iak ttag n a  — lik a­
lydande med den genom m inisterie lla noter den 4 ju li  och 20 sep­
tember 1921 med Portugal träffade överenskommelse (se Sv. Ö. m. 
fr. m. 1921, N :r 20), dock med den modifikation, a t t  meddelande 
jäm lik t A rt. 1 från  ungersk sida kommer a t t  ske t i l l  svenska 
generalkonsulatet i Budapest.

N:r 5. 
Ministeriella noter, växlade med Luxemburg angående ömse­
sidigt utbyte av underrättelser beträffande sinnessjuka. Bryssel 

den 15 juni 1921 och Luxemburg den 11 april 1923.

Genom dessa noter h ar med Luxem burg överenskommelse 
träffats angående öm sesidigt u tb y te  av u nderrä tte lser beträffande 
sinnessjuka, överenskommelsen — behöriga änd ringar iak ttag n a  — 
likalydande med den genom m inisteriella noter den 4 ju li och 20 
septem ber 1921 med P ortugal träffade överenskommelse (se Sv. ö . 
m. fr. m. 1921, N :r 20), dock med följande modifikation:

Meddelande jäm lik t A rt. 1 sker t i l l  den beskickning, som i 
Sverige (Luxemburg) tillv a ra tag e r Luxem burgs (Sveriges) intressen.1

A rt. 2, mom. 3 och 11 i aen luxem burgska noten äro av föl­
jande lydelse:

Mom. 3. Q ualité et profession.
Mom. 11. E ta t  du malade.

1 Sveriges minister i Belgien är jämväl anställd i Luxemburg.

Utkom av trycket den 19 juni 1923.
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